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TEXTS  
 

Numbers 33:50-53 

In the steppes of Moav, at the Jordan near 

Jericho, the Lord spoke to Moses, saying: 

Speak to the Israelite people and say to 

them: When you cross the Jordan into the 

land of Canaan, you shall drive out all the 

inhabitants of the land.  You are to destroy 

all their figured objects, all their molten 

images you are to destroy, all their high-

places you are to annihilate, that you shall 

take possession of the land and settle in it, 

for to you I have given the land to possess 

it. 

        ספר במדבר לגספר במדבר לגספר במדבר לגספר במדבר לג
ה אֶל מֶֹ�ה ְ�עַרְבֹת �נ   וַיְדֵַ�ר יְהוָֹ

� יְרֵחוֹ לֵאמֹר�מוֹ�ב עַל�נא   ַ�ֵ�ר : יַרְֵ
ל וְ�מַרְָ" אֲלֵהֶ! ִ#י אֶַ"! ְ�נֵי יִשְרָאֵ �אֶל

� אֶל�עֹבְרִי! אֶת�נב   : אֶרֶ& ְ#נָעַ��הַַ%רְֵ
יְ�בֵי הָ�רֶ& מְִ)נֵיכֶ! �ָ#ל�וְהוֹרְַ�ֶ"! אֶת

�מַשְִ#ֹ%תָ! וְאֵת ָ#ל�וְאִַ�דְֶ"! אֵת ָ#ל
ָ�מוֹתָ! �צַלְמֵי מֵַ*כֹתָ! ְ"אֵַ�ד( וְאֵת ָ#ל

הָ�רֶ& �הוֹרְַ�ֶ"! אֶתנג   וְ : ַ"ְ�מִיד(
הָ�רֶ& � ָ�, ִ#י לָכֶ! נָתִַ"י אֶת�וִיַ�בְֶ"!

  :לָרֶֶ�ת אֹתָ,

 

Deut.7:1ff:  

When the Lord your God brings you to the 

land that you are about to enter and 

possess, and He dislodges many nations 

before you -- Hittites, Girgashites, 

Amorites...seven nations much larger than 

you -- and the Lord your God delivers them 

to you and you defeat them, you must 

doom them to total destruction;
1
 grant them 

no terms and show then no mercy.  You 

shall not intermarry with them... (!)." 

        ברי! זברי! זברי! זברי! זספר דספר דספר דספר ד
ה אֱ/הֶי. אֶל הָ�רֶ& � א   ִ#י יְבִיאֲ. יְהוָֹ

1ָ�ָה לְרְִ�ָ", וְנַָ�ל �אַָ"ה בָא�אֲֶ�ר
רִַ�י! מִָ)נֶי. הַחִִ"י וְה2ִַר2ְִָ�י �2וֹיִ!

וְהָאֱמֹרִי וְהְַ#נַעֲנִי וְהְַ)ר3ִִי וְהַחִִ(י 
! וְהַיְב(סִי ִ�בְעָה גוֹיִ! רִַ�י! וַעֲצ(מִי

ה אֱ/הֶי. לְפָנֶי. : מ41ִֶָ  ב   (נְתָנָ! יְהוָֹ
� וְהִִ#יתָ! הַחֲרֵ! ַ"חֲרִי! אֹתָ! /א

ג   וְ/א : תִכְרֹת לָהֶ! ְ�רִית וְ/א תְח5ֵָ!
!�ָ �  ...תִתְחֵַ"

 

Deuteronomy 13 
13

If you hear it said , of one of the towns 

that the Lord your god is giving you to 

dwell in, 
14

that some scoundrels from 

among you have gone and subverted the 

inhabitants of their town, saying, “Come let 

us worship other gods” – whom you have 

  דברי� יג
�י תְִ�מַע ְ��חַת עָרֶי� אֲֶ�ר יְקֹוָק ) יג(ִ

  : אֱ"הֶי� נֹתֵ� לְ� לֶָ�בֶת ָ�� לֵאמֹר
 אֲנִָ�י� ְ�נֵי בְלִַ)עַל מִִ'רְֶ�� יָצְא%) יד

וַַ)ִ*יח% אֶת יְֹ�בֵי עִירָ� לֵאמֹר נֵלְכָה 
וְנַעַבְדָה אֱ"הִי� אֲחֵרִי� אֲֶ�ר "א 

                                                 
1 The Hebrew root for this term is herem, meaning both prohibition and sacredness. In the context of war it 

denotes dedication to God. If it is man or animal, it should be sacrificed, and if property, devoted to God 

(Ex.22:19; Lev.27:29); Deut.13:16; 1Sam. 15:3). This meaning is found also in the Mesha Stele. By the 

Second Temple period and later, it acquired the meaning of expulsion and confiscation of property (Ezra 

10:8).  
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not experienced – 
15

you shall investigate 

and inquire and interrogate thoroughly. If it 

is true, the fact is established – that 

abhorrent thing was perpetrated in your 

midst – 
16

put the inhabitants of that town to 

the sword and put it cattle to the sword. 

Doom it and all that is in it to destruction; 
17

gather all its spoil into the open square, 

and burn the town and all its spoil as a 

burnt offering to the Lord your God. And it 

shall remain an everlasting ruin, never to be 

rebuilt. 

וְדָרְַ�ָ+ וְחָקַרְָ+ וְָ��לְָ+ ) טו: (יְדַעְֶ+�
הֵיטֵב וְהִֵ.ה אֱמֶת נָכוֹ� הַָ*בָר נֶעְֶ-תָה 

  : קִרְֶ��הַ+וֹעֵבָה הַֹ/את �ְ 
הֵַ�ה תֶַ�ה אֶת יְֹ�בֵי הָעִיר הַהִוא ) טז(

לְפִי חָרֶב הַחֲרֵ� אֹת1ָ וְאֶת ָ�ל אֲֶ�ר 
  : 1�ָ וְאֶת ְ�הֶמְָ+1 לְפִי חָרֶב

וְאֶת ָ�ל ְ�לָל1ָ ִ+ק4�ְֹ אֶל +ו3ֹ ) יז(
רְחֹב1ָ וְָ-רַפְָ+ בָאֵ� אֶת הָעִיר וְאֶת ָ�ל 

יל לַיקֹוָק אֱ"הֶי� וְהָיְתָה ֵ+ל ְ�לָל1ָ ָ�לִ 
  : עוֹלָ� "א תִָ�נֶה עוֹד

 

Micah 4
2
 

1
In the days to come, the Mount of the 

Lord's House shall stand firm above the 

mountains and it shall tower above the 

hills. The peoples shall gaze on it with joy. 
2
And the many nations shall go and say, 

'Come let us go up to the Mount of the 

Lord, to the House of the God of Jacob; 

that He may instruct us in His ways and 

that we may walk in His paths.' For 

instruction shall come forth from Zion, the 

word of the Lord from Jerusalem. 
3
Thus He 

will judge among the many peoples and 

rebuke the most powerful nations, however 

distant. And they shall beat their swords 

into plowshares and their spears into 

pruning hooks. Nation shall not lift up 

sword against nation. They shall never 

again know war. 
4
But everyone shall sit 

under their grapevine or fig tree and with 

no one to terrify them, for it was the Lord 

of Armies who spoke. 
5
Though each 

individual among all the peoples walks in 

the names of his own gods, we will walk in 

the name of our God forever and ever. 

  מיכה ד
וְהָיָה 9�ְחֲרִית הַָ%מִי! יִהְיֶה הַר ) א(

ֵ�ית יְקֹוָק נָכוֹ� ְ�רֹא� הֶהָרִי! וְנִָ:א 
  : ה(א מ2ְִבָעוֹת וְנָהֲר( עָלָיו ע1ִַי!

וְהָלְכ( 2וֹיִ! רִַ�י! וְ�מְר( לְכ( ) ב(
וְנַעֲלֶה אֶל הַר יְקֹוָק וְאֶל ֵ�ית אֱ/הֵי 

 מְִ�רָכָיו וְנֵלְכָה ְ�אֹרְחֹתָיו יַעֲקֹב וְיוֹרֵנ(
ִ#י מִִ>%וֹ� ֵ"צֵא תוֹרָה (דְבַר יְקֹוָק 

!   : מִיר(ָ�לִָ
וְָ�פַט ֵ�י� ע1ִַי! רִַ�י! וְהוֹכִיחַ ) ג(

מִי! עַד רָחוֹק וְכְִ"ת(  לְגוֹיִ! עֲצ<
חַרְבֹתֵיהֶ! לְאִִ"י! וַחֲנִיתֹתֵיהֶ! 

אֶל 2וֹי חֶרֶב לְמַזְמֵרוֹת /א יְִ?א( 2וֹי 
  : וְ/א יִלְמְד(� עוֹד מִלְחָמָה

וְיְָ�ב( אִי� ַ"חַת 2ַפְנוֹ וְתַחַת ) ד(
ְ"אֵנָתוֹ וְאֵי� מַחֲרִיד ִ#י פִי יְקֹוָק 

  : צְבָאוֹת ִ�ֵ�ר
ִ#י ָ#ל הָע1ִַי! יֵלְכ( אִי� ְ�ֵ�! ) ה(

( אֱ/הָיו וַאֲנַחְנ( נֵלֵ@ ְ�ֵ�! יְקֹוָק אֱ/הֵינ
 :לְעוֹלָ! וָעֶד

  

 

Leviticus 26 
6
I will grant peace in the Land, and you 

shall lie down, and none shall make you 

afraid. I will give the Land respite from 

vicious beasts, and no sword shall cross 

  ויקרא כו
וְנָתִַ+י ָ�לוֹ� 5�ָר4ֶ %ְ�כַבְֶ+� וְאֵי� ) ו

מַחֲרִיד וְהְִ�ַ�ִ+י חַָ)ה רָעָה מִ� ה5ָר4ֶ 
  : וְחֶרֶב "א תַעֲבֹר ְ��רְצְכֶ�

%רְדַפְֶ+� אֶת אֹיְבֵיכֶ� וְנָפְל% לִפְנֵיכֶ� ) ז(
                                                 
2
 Parallel to Isaiah 2, except that the last line in the Micah passage does not occur in Isaiah. 
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your land. 
7
You shall give chase to your 

enemies, and they shall fall before you by 

the sword.  

  :לֶחָרֶב

 

 
Deuteronomy Chapter 20: 
1
When you take the field against your enemies, and 

see horses and chariots -- forces larger than yours -- 

have no fear of them, for Adonay your God, who 

brought you from the land of Egypt, is with you.  
2
Before you join battle, the priest shall come 

forward and address the troops.  
3
He shall say to 

them, "Hear, O Israel! You are about to join battle 

with your enemy.  Let not your courage falter.  Do 

not be in fear, or in panic, or in dread of them.  
4
For 

it is Adonay your God who marches with you to do 

battle for you against your enemy, to bring you 

victory." 

[Deferments] 
5
Then the officials shall address the troops, as 

follows: "Is there anyone who has built a new house 

but has not dedicated it?  Let him go back to his 

home, lest he die in battle and another dedicate it.  
6
Is there anyone who has planted a vineyard but has 

never harvested it?  Let him go back to his home, let 

he die in battle and another harvest it.  
7
Is there 

anyone who has paid the bride-price for a wife, but 

who has not yet married her?  Let him go back to 

his home, lest he die in battle and another marry 

her."  
8
The officials shall go on addressing the 

troops and say, " Is there anyone afraid and 

disheartened?  Let him go back to his home, lest the 

courage of his comrades flag like his."  
9
When the 

officials have finished addressing the troops, army 

commanders shall assume command. 

[Rules of Engagement #1] 
10

When you approach a town to attack it, you shall 

offer it terms of peace.  
11

If it responds peaceably 

and lets you in, all the people present there shall 

serve you at forced labor.  
12

If it does not surrender 

to you, but would join battle with you, you shall lay 

siege to it; 
13

and when Adonay your God delivers it 

into your hand, you  shall put all its males to the 

sword.  
14

You may, however, take as your booty the 

women, the children, the livestock, and everything 

in the town -- all its spoil -- and enjoy the spoil of 

your enemy, which Adonay your God gives you. 
15

Thus you shall deal with all towns that lie very far 

from you, towns that do not belong to nearby 

nations.   

[Rules of Engagement #2] 
16

In the towns of the latter peoples, however, which 

Adonay your God is giving you as a heritage, you 

shall not let a soul remain alive.  
17

No, you must 

utterly destroy them -- the Hittites and the Amorites, 

 ספר דברי! פרק כ
אֹיְבֶ. וְרָאִיתָ ס(ס �תֵצֵא ל1ִַלְחָמָה עַל�א   ִ#י

ה �וָרֶכֶב עַ! רַב מ1ְִ. /א תִירָא מֵהֶ! ִ#י יְהוָֹ
ב   וְהָיָה : אֱ/הֶי. ע1ִָ@ ה1ַַעַלְ. מֵאֶרֶ& מִצְרָיִ!

�ֶ�ר אֶלה1ִַלְחָמָה וְנ�2ִַ הַֹ#הֵ� וְדִ �ְ#קָרָבְכֶ! אֶל
ג   וְ�מַר אֲלֵהֶ! ְ�מַע יִשְרָאֵל אֶַ"! : הָעָ!

יֵרַ@ � אֹיְבֵיכֶ! 9ל�קְרֵבִי! הַ%וֹ! ל1ִַלְחָמָה עַל
ַ"עַרְצ( �ַ"חְְ)ז( ו9ְל�ִ"ירְא( ו9ְל�לְבַבְכֶ! 9ל

ה אֱ/הֵיכֶ! הַהֹלֵ@ ע1ִָכֶ! : מְִ)נֵיהֶ! ד   ִ#י יְהוָֹ
ה   : אֹיְבֵיכֶ! לְהוִֹ�יעַ אֶתְכֶ!�לְהAִָחֵ! לָכֶ! עִ!

הָאִי� �הָעָ! לֵאמֹר מִי�וְדְִ�ר( הBַֹטְרִי! אֶל
חָדָ� וְ/א חֲנָכוֹ יֵלֵ@ וְיָֹ�ב �אֲֶ�ר ָ�נָה בַיִת

�יָמ)ת 1ִ�ַלְחָמָה וְאִי� 9חֵר �לְבֵיתוֹ ֶ(
הָאִי� אֲֶ�ר נָטַע ֶ#רֶ! וְ/א �ו   (מִי: יַחְנְכ5ֶ(

 ְAִח�יָמ)ת 1ִ�ַלְחָמָה �לוֹ יֵלֵ@ וְיָֹ�ב לְבֵיתוֹ ֶ(
הָאִי� אֲֶ�ר �ז   (מִי: וְאִי� 9חֵר יְחAְַל5ֶ(

��אֵרַשֹ אBִָה וְ/א לְקָחָ, יֵלֵ@ וְיָֹ�ב לְבֵיתוֹ ֶ)
ח   : יָמ(ת 1ִ�ַלְחָמָה וְאִי� 9חֵר יCִָח5ֶָה

� הָעָ! וְ�מְר( מִי�לוְיָסְפ( הBַֹטְרִי! לְדֵַ�ר אֶ 
הָאִי� הַָ%רֵא וְרַ@ הAֵַבָב יֵלֵ@ וְיָֹ�ב לְבֵיתוֹ וְ/א 

ט   וְהָיָה ְ#כDַת : לְבַב אֶחָיו ִ#לְבָבוֹ � י1ִַס אֶת
הָעָ! (פָקְד( שָרֵי צְבָאוֹת �הBַֹטְרִי! לְדֵַ�ר אֶל

  ס:   ְ�רֹא� הָעָ!
! עָלֶיהָ וְקָרָאתָ עִיר לְהAִָחֵ �תִקְרַב אֶל�י   ִ#י

ָ�לוֹ! ַ"עַנְ. �יא   וְהָיָה אִ!: אֵלֶיהָ לְָ�לוֹ!
בָ, יִהְי( �הָעָ! ה5ִַמְצָא� (פָתְחָה לָ@ וְהָיָה ָ#ל

/א תְַ�לִי! ע1ִָ@ �יב   וְאִ!: לְ. לָמַס וַעֲבָד(.
יג   : וְעָשְתָה ע1ְִ. מִלְחָמָה וְצַרְָ" עָלֶיהָ 

ה אֱ/הֶי. ְ�יָדֶ. וְהִִ#יתָ אֶת(נְתָנָ, יְה � ָ#ל�וָֹ
יד   רַק ה5ִַָ�י! וְהEFַַ : חָרֶב�זְכ(רָ, לְפִי

ְ�לָלָ, �וְהְַ�הֵמָה וְכֹל אֲֶ�ר יִהְיֶה בָעִיר ָ#ל
ְ�לַל אֹיְבֶי. אֲֶ�ר נָתַ� � ָ"בֹז לָ@ וְ�כַלְָ" אֶת

ה אֱ/הֶי. לָ@ הֶעָרִי! �כָלטו   ֵ#� ַ"עֲשֶה לְ : יְהוָֹ
�מֵעָרֵי ה2ַוֹיִ!� הָרְחֹקֹת מ1ְִ. מְאֹד אֲֶ�ר /א

טז   רַק מֵעָרֵי הָע1ִַי! הָאAֵֶה : הָאAֵֶה ה5ֵָה
ה אֱ/הֶי. נֹתֵ� לְ. נַחֲלָה /א תְחֶַ%ה  אֲֶ�ר יְהוָֹ

הַחֲרֵ! ַ"חֲרִימֵ! הַחִִ"י �יז   ִ#י: נְָ�מָה� ָ#ל
הְַ)ר3ִִי הַחִִ(י וְהַיְב(סִי וְהָאֱמֹרִי הְַ#נַעֲנִי וְ 

ה אֱ/הֶי. יח   לְמַעַ� אֲֶ�ר : ַ#אֲֶ�ר צְִ(. יְהוָֹ
יְל1ְַד( אֶתְכֶ! לַעֲשֹוֹת ְ#כֹל "וֹעֲבֹתָ! � /א

ה  אֲֶ�ר עָשֹ( לֵא/הֵיהֶ! וַחֲטָאתֶ! לַיהוָֹ
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the Canaanites and the Perizzites, the Hivites and 

the Jebusites -- as Adonay your God has 

commanded you, 
18

lest they lead you into doing all 

the abhorrent things that they have done for their 

gods and you stand guilty before Adonay your God. 

  :אֱ/הֵיכֶ!

 

Matthew 5
3
 

38
“You have heard that they were told, ‘An 

eye for an eye, a tooth for a tooth.’ 
39

But 

what I tell you is this: Do not resist those 

who wrong you. If anyone slaps you on the 

right cheek, turn and offer him the other 

also. 
40

If anyone wants to sue you and takes 

your shirt, let him have your cloak as well. 
41

If someone in authority presses you into 

service for one mile, go with him two.” 

Exodus 21 
2
4Eye for eye, tooth for tooth, hand for 

hand, foot for foot, 
25

burn for burn, wound 

for wound, bruise for bruise. 
26

When a man 

strikes the eye of his slave, male or female, 

and destroys it, he shall let him go free on 

account of his eye. 
27

If he knocks out the 

tooth of his slave, male or female, he shall 

let him go free on account of his tooth. 

 

Matthew 10 

[Jesus speaking] 
34

You must not think that I have come to bring peace to the earth; I have not come to 

bring peace, but a sword. 
35

I have come to set a man against his father, a daughter against 

her mother, a daughter-in-law against her mother-in-law; 
36

and a man will find his 

enemies under his own roof. 
37

No one is worthy of me who cares more for father or 

mother than for me; no one is worthy of me who cares more for son or daughter; 
38

no one 

is worthy of me who does not take up his cross and follow me. 
39

Whoever gains his life 

will lose it; whoever loses his life for my sake will gain it. 

 

Matthew 23 
13

‘Alas for you, scribes and Pharisees, hypocrites! You shut the door of the kingdom of 

Heaven in people’s faces; you do not enter yourselves, and when others try to enter, you 

stop them. 
15

‘Alas for you, scribes and Pharisees, hypocrites! You travel over sea and land to win 

one convert; and when you have succeeded you make him twice as fit for hell as you are 

yourselves… 
27

‘Alas for you, scribes and Pharisees, hypocrites! You are like tombs covered with 

whitewash; they look fine on the outside, but inside they are full of dead men’s bones and 

of corruption. 
28

So it is with you: outwardly you look like honest men, but inside you are 

full of hypocrisy and lawlessness… 
31

So you acknowledge that you are the sons of those who killed the prophets. 
32

Go on 

then, finish off what your fathers began! 
33

Snakes! Vipers’ brood! How can you escape 

being condemned to hell? 

 

Acts 10 
34

Peter began: ‘I now understand how true it is that God has no favorites, 
35

but that in 

every nation those who are god-fearing and do what is right are acceptable to him. 

                                                 
3
 NT translations are from The Oxford Study Bible (REB). Oxford: OUP, 1992. 
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Luke 12 
49'I have come to set fire to the earth, and how I wish it were 

already kindled! 50I have a baptism to undergo, and what 

constraint I am under until it is over! 51Do you suppose I came to 

establish peace on the earth? No indeed, I have come to bring 

dissension. 52From now on a family of five will be divided, three 

against two and two against three; 53father against son and son 

against father, mother against daughter and daughter against 

mother, mother-in-law against daughter-in-law and daughter-in-law 

against mother-in-in law.' 

 

John 8 
37

 ‘I know that you are descended from Abraham, yet you are bent on killing me because my 

teaching makes no headway with you. 
38

I tell what I have seen in my Father’s presence; you do 

what you have learned from your father.’ 
39

They retorted, ‘Abraham is our father.’ ‘If you were 

Abraham’s children,’ Jesus replied, ‘you would do as Abraham did. 
40

As it is, you are bent on 

killing me, because I have told you the truth, which I heard from God. That is not how Abraham 

acted. 
41

You are doing your own father’s work.’ 

     They said, ‘We are not illegitimate; God is our father, and God alone.’ 
42

Jesus said to them, ‘If 

God were your father, you would love me, for God is the source of my being, and from him I 

come. I have not come of my own accord; he sent me. 
43

Why do you not understand what I am 

saying? It is because my teaching is beyond your grasp. 
44

Your father is the devil and you choose 

to carry out your father’s desires. He was a murderer from the beginning, and is not rooted in the 

truth; there is no truth in him. When he tells a lie he is speaking his own language, for he is a liar 

and the father of lies. 
45

But because I speak the truth, you do not believe me. 
46

Which of you can 

convict me of sin? If what I say is true, why do you not believe me? 
47

He who has God for his 

father listens to the words of God. You are not God’s children, and that is why you do not listen.’ 
 

Mishnah Sota 8:7. 

To what does all the above refer? To 

discretionary wars, but everyone must go 

out [to fight] in commanded wars, even a 

bridegroom from his chamber and a bride 

from her wedding canopy.  

 משנה מסכת סוטה פרק ח משנה ז
 במלחמת ?במה דברי� אמורי�

 אבל במלחמת מצוה הכל ,הרשות
חת� מחדרו ) 'יואל ב( אפילו ,יוצאי�

   .וכלה מחופתה

 
Gemara Sota 44b 

TO WHAT DOES ALL THE ABOVE REFER? TO 

DISCRETIONARY WARS….  

The wars of Joshua to conquer [Canaan] were 

considered required [or commanded] according 

to everybody. The wars of the House of David 

for territorial expansion were considered 

discretionary according to everybody. Where 

  . ..' במלחמות הרשות כו= א "בד
 

 =מלחמות יהושע לכבש : אמר רבא
   .חובה דברי הכל

 דברי הכל =מלחמות בית דוד לרווחה 
   .רשות
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they differ is with regard to [preemptive wars] 

to reduce the number of idolaters so that they 

would not march against them. One calls these 

commanded, while the other calls them 

discretionary.  

 
דלא   למעוטי עובדי כוכבי�=כי פליגי 

ומר , מר קרי לה מצוה, ליתי עלייהו
   .קרי רשות

 

 

 

 

Qur'an 2 
109Many of the People of Book 

would love to turn you back 

from your belief to unbelief 

because of their envy when 

the truth has been revealed 

to them. But be forgiving and 

pardon until God gives His 

command, for God is able to 

do all things. 

������ ��	
   �� ���� ��	
 ����� ����  ������� ���� ���������� ������
 ��	
 �  !�"�#  �$��%�� ��������&�' �!�(��) �	
  �	
 ��* �"�%��� �!+�,

 ����%�,��- �.��/� ����0 � �1��2��3 ��
 �!�(��)  �456�� � �7�8�� �9�# ����:�%�;���
 <= �>�? 	��� @�6�, �456�� �A�' �B���
�8�)  ����!�C  ]109[  

 
Qur'an 5 (the Set Table) 
48

We have brought down for you the Book in 

truth, confirming what was before it in the way 

of Scripture, as a watcher over it. So judge 

between them according to what God has 

revealed and do not follow their errant views, 

forsaking the truth that has come to you. For 

every one We have appointed a divine law and 

custom. If God had wished, He would have 

made you all one religious nation, but [God 

chose] to try you by what He has given you. So 

vie with one another in doing good works! 

Unto God you must all return, and He will then 

inform you of how you differ. 

  سورة المائدة

 �F�G���' ��+���H�����  ���������� ���
 �4�� �!�� � �1��) ��I	� � C 	!�J�
 	.��/��) ���������� 
 �K�2����3 �L�� �456�� �M�H��� ���N ��*��+ ��G��) ��� �#��- �4�G�6�, � +�I�G �*�
��  ����=��� ����

=��O ��I�,  P�,�� �? ����+�
 ��+�6�(�O Q����� 	.��/� ���
 �R  ������ � O��*��+ �
��
��������  S �! �#���  P�
�� �����6�(��T �456�� =��?  �����3U ��
 �V �������6 ��2�G	�

W� �X�' �Y�����G�Z� ���[�2�� �\��-  �4G�- ����+�� ���N ����]	2�+��G��- � (G��̂  �����( �O���
 
 ����_ �A��%�6   ]48[  

 
Qur'an 22:39-40. 

Permission is given to those who 

fight because they have been 

wronged -- God is most powerful 

for their aid -- those who have 

been unjustly expelled from 

their homes only because they 

say: 'Our Lord is God.' If God 

had not warded off some people 

by means of others, then 

monasteries and churches and 

synagogues and mosques in which 

the name of God is often cited 

would have been destroyed. God 

����سورة    

 �6�� �A�̀�� �A��6��3��[��� ����a  �������J�� @�6�, �4�6�� �A�'�� ���I�6�b ���*����8�)
 ����!�[��   ]39[ ��
 ���O�� �c�� ����a���  A�� �L�' Q.�# ����d�) �����$�����

 �L������ �4�6�� ��+��)�$ ������[���  �e�
	!��0 <f�(��2�) ��*�g�(��) �h��+�� �4�6�� �K�-��
 �K�
����; �K�G�)��    ����� �4�6�� �� �\� ��*G�- �����a�� �! �O��"�
�� �Y����6�;��

 �A���J+�G����  �H��H�, ij���[�� �4�6�� �A�' �B���J+�� ��
 �4�6��  ]40[ 
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most certainly helps those who 

help Him. God is Strong, Mighty. 

 

Qur'an 9:73 and 66:9. 

O Prophet! Strive (jŒhid) 

against the unbelievers and the 

dissenters, and be ruthless with 

them. Their refuge is Hell, a 

bad destination. 

  سورة التوبة

 �!����O � �k�+�� ��*����� ���  ��������8�
�� ���*�G�6�, �l�6�m��� �1�[�-��+�I����� �$��%�����
 ���+ �*�O  ���J�I��� �n�]�)��   ]73[ 

 
Qur'an 9:123. 

O you who believe! Fight the 

unbelievers who are near to you 

and let them find ruthlessness 

in you, and know that God is 

with the pious. 

�	��� ��	
  

 ����+�
U ����a��� ��*����� ���  ����! �o�G���� �$��%����� ��	
 �������6��� ����a��� ����6�3��C
  P�p�6�m ����G�-  �K�
 �456�� �A�� ����I�6�,���  ��� �1�[���I   ]123[ 

 
Qur'an 9:5. 

When the sacred months have 

passed, kill the idolaters 

wherever you find them, and 

seize them, beset them, lie 

in ambush for them 

everywhere; if they repent 

and establish the prayers and 

pay the zakŒt, then set them 

free; God is forgiving, 

compassionate. 

�	��� ��	
  

 ���* �?�q� �r�6�"�� ��̀ �s�-  �������t!�O�� �u�G�# �1���� �v�I��� ����6�����C��- �w����/�
 ������a�c��  ����
��C���� ����)��3 A�s�- <!�;���
 ���� ����0 ����!�(��C��� ��������J �#��� 

 �- �S����H�� ������3U�� �S�x�J�� �$��%�m �456�� �A�' ���*�6G�2�\ ����6�y  ��G �#�$   ]5[  

 

Qur'an 9 (Repentance) 
29Fight those who do not believe 

in God or in the Last Day, who 

do not forbid what God and His 

messenger forbade, and who do 

not practice the religion of 

truth among those who have been 

given the Book, until they pay 

the jizya off hand (>an yadin), 

being humbled/humiliated (wahum 

§Œghir´n). 

�	��� ��	
  

 �L ����a��� ����6�3��C  ��
 �A��
	���z �L�� �� �c{� �w����G����) �L�� �456���) �A��+�
�|���
 �w���#  �L�� �4����\�$�� �456�� ����3��� ����a��� ���
 	.��/� ����� �A��+��!��   ����������

 �A����m��; ������ <!�� ��, �P���H��T� ����}�(��� �9�#   ]29[  

 

Qur'an 2 (the Cow)  
62

Those who believe, and who are Jews, 

and Christians and Sabaeans – whoever 

believes in God and the Last Day and who 

work righteousness: they have their reward 

with their Lord, they shall not fear nor 

������ ��	
  

 ����+�
U ����a��� �A�'  ���
U ���
 �1�]�)��J���� ~�$��J�+���� �������� ����a�����
 �4�6���) ��; ���I�,�� �� �c{� �w����G����� �L�� ���	��$ �!+�, ������ �O�� ���*�6��-  � �/ 

 �A����H��z ���� �L�� ���*�G�6�, �����c  ]62[  

                                                 
4
 See also 5:69, 22:17. 
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should they grieve.
4
 

 

Psalm 3 
1
A psalm of David when he fled from his 

son Abasalom.   
2
O Lord, my foes are so 

many! Many are those who attack me. 
3
Many say of me, “There is no deliverance 

for him through God.”     
4
But You, O 

Lord, are a shield about me, my glory, He 

who holds my head high.     
5
I cry aloud to 

the Lord, and He answers me from His 

holy mountain.     
6
I lie down and sleep and 

wake again, for the Lord sustains me. 
7
I have no fear of the myriad forces arrayed 

against me on every side.     
8
Rise, O Lord! 

Deliver me, O my God! For You slap all 

my enemies in the face; you break the teeth 

of the wicked.    
9
Deliverance is the Lord’s; 

Your blessing be upon Your people! 

  רק ג תהלי� פ
מִזְמוֹר לְדָוִד ְ�בָרְחוֹ מְִ<נֵי �בְָ�לוֹ� ) א(

יְקֹוָק מָה רַ�% צָרָי ) ב:            (ְ�נוֹ 
  : רִַ�י� קָמִי� עָלָי

רִַ�י� אֹמְרִי� לְנַפְִ�י אֵי� יְ�%עָתָה ) ג(
וְאַָ+ה יְקֹוָק ) ד:       (?וֹ בֵא"הִי� סֶלָה

  : רִי� רֹאִ�ימָגֵ� ַ�עֲדִי ְ�בוֹדִי %מֵ 
קוֹלִי אֶל יְקֹוָק אֶקְרָא וַַ)עֲנֵנִי מֵהַר ) ה(

אֲנִי ָ�כַבְִ+י ) ו:       (קָדְ�וֹ סֶלָה
  : וָאִיָ�נָה הֱקִיצוֹתִי ִ�י יְקֹוָק יִסְמְכֵנִי

"א אִירָא מֵרִבְבוֹת עָ� אֲֶ�ר סָבִיב ) ז(
ק%מָה יְקֹוָק הוִֹ�יעֵנִי ) ח:      (ָ�ת% עָלָי

אֱ"הַי ִ�י הִִ�יתָ אֶת ָ�ל אֹיְבַי לֶחִי ִ�ֵ.י 
לַיקֹוָק הַיְ�%עָה ) ט:       (רְָ�עִי� ִ�ַ�רְָ+ 

  :עַל ע�Aְַ בִרְכָתֶ� ֶ@לָה
 


